
 

DARBO VIETŲ NUOMOS PASLAUGŲ PIRKIMO SUTARTIS 

 

2020 m. gruodžio    d. Nr. 2020-SUT-207 

Vilnius 

 

Savivaldybės įmonė „Susisiekimo paslaugos“, juridinio asmens kodas 124644360, esanti 

adresu Žolyno g. 15 Vilnius, atstovaujama direktoriaus pavaduotojo Vaidoto Meškausko, veikiančio 

pagal 2020-12-11 Savivaldybės įmonės „Susisiekimo paslaugos“ valdybos pirmininko sprendimą 

Nr.2020-A-0958, toliau vadinama Klientu, ir Vilniaus miesto savivaldybės administracija, juridinio 

asmens kodas 188710061, esanti adresu Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius, duomenys apie įstaigą 

kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama vedėjos Astos 

Lukoševičienės, veikiančios pagal Vilniaus miesto savivaldybės administracijos direktoriaus 2019 m. 

rugsėjo 25 d. įsakymą Nr. 30-2443/19 „Dėl įgaliojimo pasirašyti viešųjų pirkimų sutartis“ toliau 

vadinama Teikėju, toliau kartu šioje sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, 

sudarė ir pasirašė šią Darbo vietų nuomos paslaugų teikimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi: 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

1. Sutarties objektas yra darbo vietų nuomos paslaugos (toliau – paslaugos). Šia Sutartimi 

Teikėjas įsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka teikti paslaugas Vilniaus miesto savivaldybės 

patalpose, adresu Konstitucijos pr. 3, Vilnius, o Klientas įsipareigoja už suteiktas paslaugas sumokėti 

Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir terminais. 

2. Paslaugų teikimo tvarka, paslaugų teikimo apimtys ir savybės nurodytos techninėje 

specifikacijoje (Sutarties 1 priedas), kuri yra neatskiriama šios Sutarties dalis.  

3. Maksimalus paslaugų teikimo terminas: 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai nuo 2021 m. 

sausio 1 d, o jei Sutartis sudaroma vėliau – nuo Sutarties sudarymo dienos. 

 

II. KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

 

4. Klientas sumoka Teikėjui už faktiškai suteiktas paslaugas pagal šioje lentelėje 

nurodytus paslaugų teikimo įkainius: 

Eil.  

nr. 
Paslaugų pavadinimas 

Mato 

vnt. 

Maksimali 

apimtis* 

Vnt. 

įkainis 

EUR be 

PVM 

Maksimalus 

darbo vietų 

kiekis * 

Maksimali 

paslaugų 

kaina EUR 

be PVM 

(4x5x6) 

 

1 2 3 4 5 6 7 

1 Darbo vietų nuomos 

paslaugos 

mėnuo 36 100 2 7 200 

* Klientas neįsipareigoja įsigyti visos nurodytos maksimalios paslaugų apimties/kiekio. Klientas paslaugas įsigis pagal 

faktinį savo poreikį. 

 

5. Už faktiškai per 36 mėnesius suteiktas paslaugas mokama suma negali viršyti 

maksimalios lėšų sumos, skirtos Sutarties 1 priede nurodytų paslaugų įsigijimui: 7200 EUR be PVM.  

6. Atsižvelgiant į Sutarties pobūdį ir ypatumus, Šalys susitaria, kad už suteiktas paslaugas,  

Klientas su Teikėju atsiskaito pagal Teikėjo pateiktą sąskaitą – faktūrą per 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų nuo sąskaitos – faktūros gavimo dienos.   

7. Vykdant Sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės 

sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda 

paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į 

Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Teikėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik 

naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Klientas elektronines sąskaitas 
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faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus 

Viešųjų pirkimų įstatymo  22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus Šiame punkte elektroninė 

sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu 

formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu. 

8. Sutartyje yra pasirinktas fiksuoto įkainio su peržiūra apskaičiavimo būdas. 

9. Paslaugų teikimo įkainiai, nurodyti 4 punkte, apima visas tiesiogines ir netiesiogines 

išlaidas, susijusias su paslaugų teikimu. Paslaugų teikimo įkainiams įtakos negali turėti paslaugų 

teikimo terminų pažeidimai, darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų išaugimas. 

10. Sutarties 4 punkte nurodyti paslaugų teikimo įkainiai dėl bendro kainų lygio kitimo 

perskaičiuojami nebus. Visą riziką dėl paslaugų teikimo įkainių padidėjimo prisiima Teikėjas. 

11. Sutarties įkainiai dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojami tokia tvarka: 

11.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskaičiuojami Sutarties įkainiai: pridėtinės vertės mokestis 

(PVM). Pasikeitus kitiems mokesčiams, Sutarties įkainiai nebus perskaičiuojami; 

11.2. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio 

įstatymo pakeitimo įstatymui, pagal kurį keičiasi PVM mokesčio tarifas; 

11.3. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui Sutarties kainoje esantis PVM 

tarifas nesuteiktoms paslaugoms keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos 

teisės aktus; 

11.4. Sutarties įkainių pakeitimas įforminamas papildomu šalių susitarimu; 

11.5. Perskaičiuoti Sutarties įkainiai pradedami taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės 

vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymo, pagal kurį keičiasi šio mokesčio tarifas, nurodytos 

tarifo įsigaliojimo dienos.  

12. Teikėjas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su 

Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Kliento mokėtinas sumas, be išankstinio Kliento rašytinio 

sutikimo. Be Kliento išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal šią 

Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento. 

13. Šalys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokėjimo pavedimuose, Klientui atlikus 

mokėjimus pagal Sutartį, įmokos pirmiausiai yra skiriamos padengti anksčiausiai atsiradusiems 

įsiskolinimams pagal Sutartį, antrąja eile – delspinigiams apmokėti (jeigu jie buvo priskaičiuoti pagal 

Sutartį), trečiąja eile – palūkanoms apmokėti (jeigu jos buvo priskaičiuotos pagal Sutartį). 

14. Teikėjo faktiškai suteiktos paslaugos priimamos, pagal pateikiamą Klientui sąskaitą 

faktūrą.  Paslaugos priimamos, jei jos suteiktos tinkamai, kokybiškai ir laiku.  

15. Klientas turi teisę nemokėti už netinkamai arba su trūkumais suteiktas paslaugas 

(proporcingai dienų skaičiui per mėnesį, kai paslaugos teiktos netinkamai) tol, kol tokie trūkumai 

nebus ištaisyti ar pašalinti. Klientas privalo pranešti apie trūkumus Teikėjui per 3 (tris) kalendorines 

dienas nuo jų pastebėjimo. Pranešus apie trūkumus, Teikėjas privalo ištaisyti juos nedelsdamas, per 

Kliento nurodytą terminą. Jeigu Teikėjas per šį laiką nepašalina suteiktų paslaugų trūkumų, apie 

kuriuos jį informavo Klientas, Paslaugų teikėjas privalo atlyginti Klientui tiesioginius nuostolius, 

kuriuos šis patirs šalindamas trūkumus savo iniciatyva, pasitelkdamas trečiuosius asmenis.  

 

III. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

16. Klientas įsipareigoja: 

16.1. priimti iš Teikėjo tinkamai, kokybiškai ir laiku suteiktas paslaugas; 

16.2. suteikti Teikėjui visą informaciją, reikalingą Sutartyje numatytoms paslaugoms teikti; 

16.3. apmokėti Teikėjui už tinkamai, kokybiškai ir laiku suteiktas paslaugas pagal šios Sutarties 

II skyriaus nuostatas. 

17. Teikėjas įsipareigoja: 

17.1. paslaugas suteikti tinkamai, kokybiškai ir laiku pagal Sutartyje ir techninėje 

specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) nurodytus reikalavimus; 

17.2.  savo sąskaita atlyginti visus nuostolius Klientui ir tretiesiems asmenims, kurie atsirado 

dėl Teikėjo netinkamo Sutarties vykdymo ar jos nevykdymo; 

17.3. jeigu Teikėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 

tikrinama ne visa apimtimi, Teikėjas įsipareigoja Klientui, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys 

asmenys.         
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18. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subteikėjai: Nėra. Teikėjas įsipareigoja ne vėliau kaip 

iki Sutarties vykdymo pradžios raštu pranešti Kliento atstovui subteikėjų kontaktinius duomenis ir 

subteikėjų atstovus. 

19. Sutarties galiojimo metu subteikėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų 

subteikėjų, didesnės (mažesnės) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam 

Sutartyje numatytam subteikėjui, papildomų ar naujų (tuo atveju kai teikiant pasiūlymą subteikėjai 

nebuvo žinomi) subteikėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subteikėjų atsisakymas galimas tik 

raštu apie tai informavus Klientą. 

20. Pakeitus Sutartyje numatytus subteikėjus vietomis, perdavus didesnę 

(mažesnę) Sutarties dalį (veiklą), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subteikėjui, ir (ar) 

pasitelkus papildomus ar naujus subteikėjus, subteikėjai gali pradėti vykdyti Sutartį, tik Klientui ir 

Teikėjui pasirašius papildomą susitarimą prie Sutarties. Šiame susitarime nurodoma pagrindinė 

informacija apie subteikėją ir Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra pasitelkiamas. Šis susitarimas 

tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

21. Teikėjas Sutarčiai vykdyti skiria atsakingą Sutarties vykdytoją (–us): Aprūpinimo ir 

transporto skyriaus vedėja Asta Lukoševičienė, telefonas (8 5) 211 2559, el. paštas 

asta.lukoseviciene@vilnius.lt. 

22. Klientas Sutarčiai vykdyti skiria atsakingą Sutarties vykdytoją: Mindaugas Lebednykas 

tel. 8 667 43 364, el. paštas mindaugas.lebednykas@vilniustransport.lt  

23. Už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 

dalies nuostatas atsakingas Kliento darbuotojas – Viešųjų pirkimų skyriaus viešųjų pirkimų 

specialistas ar jį pavaduojantis asmuo. 

 

IV. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

24. Šalis, neįvykdžiusi ar netinkamai įvykdžiusi savo sutartinę prievolę, privalo atlyginti kitai 

Šaliai šios patirtus nuostolius.  

25. Šalys susitaria taikyti viena kitai ribotą atsakomybę, t. y. nei viena iš Šalių neturi teisės 

reikalauti netiesioginių nuostolių atlyginimo, išskyrus tuos atvejus, kai atsakomybės ribojimas 

draudžiamas Lietuvos Respublikos įstatymų.   

26. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo įsipareigojimų vykdymo arba pažeidimų 

pašalinimo. 

27. Kiekvienu atveju Teikėjui praleidus bet kurio įsipareigojimo įvykdymo terminą, nustatytą 

šioje Sutartyje, Teikėjas moka Klientui 0,02 procento delspinigius nuo Sutarties 5 punkte nurodytos 

maksimalios pirkimui skirtų lėšų sumos už kiekvieną uždelstą dieną.    

28. Uždelsus laiku atsiskaityti už suteiktas paslaugas, Klientas Teikėjui reikalaujant moka 

0,02 proc. delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną vėlavimo dieną. Šalys susitaria, 

kad šiuo atveju palūkanos nemokamos. 

29. Teikėjui pagal Sutartį priskaičiuoti delspinigiai ir (ar) baudos gali būti išskaičiuojamos 

iš Kliento mokėtinų sumų Teikėjui. 

30. Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už suteiktas paslaugas, 

Teikėjas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkių) procentų metines palūkanas nuo 

nesumokėtos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 str. 1 d. 

31. Kiekviena iš Šalių gali vienašališkai, ne teismo tvarka, nutraukti Sutartį nenurodant 

Sutarties nutraukimo priežasčių, įspėjusi kitą Šalį ne vėliau kaip prieš 15 kalendorinių dienų. 

32. Šalys gali nutraukti Sutartį abipusiu raštišku Šalių susitarimu. 

33. Šalys gali nutraukti Sutartį ir kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytais atvejais. 

 

V. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

 

34. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą arba 

netinkamą įvykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimai neįvykdyti ar įvykdyti netinkamai dėl 

aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad 

negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force majeure) 

nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Sutarties Šalis neturi reikiamų 
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finansinių išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles.  

35. Jeigu aplinkybė, dėl kurios neįmanoma Sutarties įvykdyti arba vykdyti tinkamai, laikina, 

tai Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas atsižvelgiant į tos 

aplinkybės įtaką sutarties įvykdymui arba tinkamam vykdymui.  

36. Įsipareigojimų neįvykdžiusi arba netinkamai įvykdžiusi Šalis privalo raštu pranešti kitai 

Šaliai apie nurodytos nenugalimos jėgos aplinkybės atsiradimą bei jos įtaką sutarties vykdymui per 5 

(penkias) darbo dienas nuo tokios aplinkybės atsiradimo. Nepranešimas neatleidžia nuo Sutartyje 

numatytų įsipareigojimų vykdymo. 

37. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, bet kuri iš Šalių 

turi teisę nedelsiant nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu pranešusi kitai Šaliai. 

 

VI. KITOS SĄLYGOS 

 

38. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – 

laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens 

duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų 

tvarkymą. 

39. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų 

tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties 

kylančiomis teisėmis. 

40. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar 

numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi 

būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių 

teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.   

41. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, 

atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono 

numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų 

(atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais 

vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu. 

42. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio 

bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų 

priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias 

Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) 

bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu. 

43. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos 

kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad 

tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši 

Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų 

veiksmus ir neveikimą. 

44. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, 

valdymo organų narius, savo subteikėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai 

su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba 

gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, 

ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti 

Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų 

asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 

45. Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba 

grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos 

Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis. 

 

VII. KITOS SĄLYGOS 

 

46. Sutartis įsigalioja Šalims pasirašius ją ir galioja iki sutartinių įsipareigojimų įvykdymo 

arba Sutarties nutraukimo. 
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47. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi Lietuvos Respublikos 

įstatymais, kitais teisės aktais, viešojo mažos vertės skelbiamos apklausos būdu Darbo vietų nuomos 

paslaugų pirkimo sąlygomis ir Teikėjo pateiktu konkursiniu pasiūlymu, kurie yra neatskiriama šios 

Sutarties dalis. 

48. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo 

procedūros vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. 

49. Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš šios Sutarties ar susijusį su šia 

Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, Šalys spręs derybomis. 

Ginčo, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus išspręsti derybomis, ginčas bus sprendžiamas teisme 

pagal Kliento buveinės vietą. 

50. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus Sutartyje esančią 

konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios 

atskleidimas prieštarautų teisės aktams. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų 

aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 

51. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentacija ar korespondencija dėl Sutarties ar jos 

vykdymo turi būti įforminta raštu lietuvių kalba ir išsiųsta registruotu paštu per kurjerį ar 

elektroniniu paštu. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota 

tik tuo atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, faksu arba elektroniniu paštu patvirtina jos 

gavimo faktą. 

52. Pasikeitus Šalies buveinės adresui, banko sąskaitos numeriui ar kitiems rekvizitams, Šalis 

privalo apie tai pranešti kitai Šaliai. Neįvykdžius šių reikalavimų Šalis neturi teisės reikšti pretenzijų 

ar atsikirtimų, kad kitos Šalies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima informacija, 

neatitinka Sutarties sąlygų, arba kad ji negavo pranešimų, siųstų pagal paskutinius turimus 

rekvizitus. 

53. Sutartis pasirašyta 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, po vieną – 

Klientui ir Teikėjui. 

54. Sutarties priedai: techninė specifikacija (Sutarties 1 priedas). 

 

VII. ŠALIŲ ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI 

 

Klientas: 

Savivaldybės įmonė  

„SUSISIEKIMO PASLAUGOS“  

Žolyno g. 15, 10209 Vilnius 

Kodas: 124644360  

PVM mokėtojo kodas: LT246443610  

Tel. / faks.: (8 5) 270 9339  

El. pašto adresas: info@vilniustransport.lt 

A. s.: LT14 7044 0600 0764 2185 

Bankas: AB SEB bankas  

 

Direktoriaus pavaduotojas Vaidotas 

Meškauskas 

 

 _______________________ A.V. 

Teikėjas: 

Vilniaus miesto savivaldybės administracija 

Kodas 188710061 

Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius 

Tel. (8 5)  211 2000 

Faksas (8 5)  211 2222 

El. paštas savivaldybe@vilnius.lt 

A. s. LT56 4010 0424 0392 0304 

Luminor bank AB, kodas 40100 

 

 

Vedėja Asta Lukoševičienė 

 

 

 _______________________ A.V. 
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